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Orstke (Szászváros), 1922. december 17. 49. szám. 

TÁSDVÁROS IE 
Potirikal, TÁRSADNLMI, SZÉPIRODALMI ÉS RÖZGRZDASÁGI HETILnP. 

Előfizetési árak: 
Egész évre - - – 40 Lei. Negyed évre- - — 10bek 

1 évre - - - - 20 Egyes szám ára - - 
Nyilttér soronként ö Leli. 

Laptulajdonos és felelős szerkesztő: Ifj. Szántó Károly. 
Kíadóhivatal: Szászvárosi Könyvnyomda R.-t. 

Megjelenik minden vasárnap. 

A lap szellemi részét illető közlemények a szerkesztőséghez, 
a pénzküdemények és hirdetések a kiadóhivatalhoz küldendők. 

éziratok nem adatnak vissza. 
Hirdetések árszabály szerint, többszöri hirdetésnél árkedvezmény. 

Támogassak 
a jótékonysági egyleteket. 

Ilyenkor télen, karácsony táján, amikor sok- 

sok ezer szegény embert a „nincsen", a „nél- 
külözés", a betegség" kinoz, fojtogat, ami- 

kor beesett szemü özvegyek, aszott arcu éhes 
árvák, nyomorékok jó módban lévő ember- 

társaik könyörületére szorulva, aggódva, re- 
megve várják a segélynyujtást, ilyenkor tünik 

ki a jótékonysági egyletek, intézetek szüksé- 
gessége s hivatásának emberiessége. 
Az idei tél szigorunak látszik s igérkezik, 

s igy a nyomor tanyáin kétszeresen érzik a 

szegénységet, a „nincsent". Jó szivü, nemes 
lelkü, mások nyomoruságán ,önzetlenül" se- 

giteni akaró emberek mindig voltak s lesz- 

nek, de azért mégis csak a jótékonysági egy- 
letek képesek arra, hogy rendszeres tevé- 
kenységükkel kellő időben és oda jutassák 

el adományaikat, segélyüket, ahol erre a leg- 
nagyobb szükség van. A rendelkezésükre álló 

anyagi és erkölcsi eszközök felhasználásával 
tőkét tudnak teremteni a szegények, az iga- 
zán segélyre szorultak támogatására. 
Éppen ezért nem tudjuk eléggé hangoz- 

tatni, hogy eme egyleteket minden tekintet- 
ben támogatni kell, tartozzanak azok bármily 
nemzetiséghez avagy felekezethez. 

Módosak, tehetősek, javakban — hadi nye- 
reségekben, hadi vagyonokban — bővelkedő 
polgártársaink járjanak jó példával elől az 
ilyen egyletek támogatásában, tévén nevöket 
örök időkre megőrző alapitványokat, nagyobb 
adományoka 

Emberbaráti kötelessége mindenkinek, hogy 
a hideg tél által fokozott nyomort, betegsé- 
get enyhitse s éppen ezért a legszegényebb 
sorsu polgáttársunktól is elvárjuk, hogy nél- 
külözhető filléreivel a nemes és emberies 
hivatást betöltő jótékonysági egyletek segit- 
ségére siessen. 

A megyében, városunkban sok ilyen egye- 

sület van, amelyeknek élén emberbaráti ér- 
zéstől áthatott nemes szivü egyének buzgól- 

kodnak, tevékenykednek. Érdeklődéssel fog- 
juk kisérni müködésüket s számon fogjuk 
tartani azokat, akik szivük jóságával önzet- 
lenül szeretik embertársaikat, de azokat is, 

akik – bár módjukban van — ridegen el- 
zárkózva elfelejtik a minden vallások tanitá- 
sát: Légy könyörületes, segits a szegényeken ! 

Iszk. 

Maniu Gyula Bukarestben és Ploestibon. 
A ,„Keleti Ujság" irja. A bukaresli lapok 

hatalmas cikkekben számolnak be Maniu 
Gyula fogadtatásáról, mely a lapok szerint 

rendkivül impozáns volt. Az utvonalon, merre 
a Maniut váró tömeg elhaladt, sok ház fel 
volt lobogózva s az utca közönsége lelkesen 
tüntetett a nemzetipárti vezér mellett. A tün- 
tetés Maniu szállása előtt is folytatódott s ő 

a balkonról rövid beszédet intézett a tömeg- 
hez, kijelentve, hogy harcolni fog az alkot- 

mányos élet helyreállitásáért. 

11-én este az Otelesanu étteremben fényes 
bankett volt Maniu tiszteletére, amelyen öt- 

százan vettek részt. 

A tósztok sorát Maniu Gyula nyitotta meg, 

aki Ferdinánd királyra és a dinasztiára üri- 
tette poharát. Desliu és Clinciu a nemzeti 
pártot köszöntötte fel, Cantacuzino a demok- 
ráciát éltette. Philipescu, Popovics Mihály, 

Demetrescu Braila, Camarasescu, Branista Va- 

lér és mások felszólalásai után ujból Maniu 

beszélt, aki rámutatott a nemzeti párt prog- 
rammjának konstruktiv céljára és hangsu- 

lyozta a demokrata erők együttmüködésének 
fontosságát. 

Bukarestből Ploestibe ment Maniu, ahol 
szintén ünnepélyesen fogadták. 

Szászváros város bizottságai. 
A főispán a városi tanács mellé. a képvi- 

selő testületeket pótló s az állandó választ- 
mány jellegével biró következő bizottságokat 
létesitette : 

Földmivelési bizotlság: Elnök Amlacher 
Gusztáv, alelnök Rob Dumitru, tagok : Ivascu 
Josit sen., Silian György, Hertza Jon, Laza- 
roiu Samoile. 

Pénzügyi-gazdasági bizottság: Elnök dr. 
Papiu Eneas, alelnök Buzdugán Hillár, tagok : 
dr. Aurel Vlad (aki időközben lemondoltt ezen 
állásáról s igy helyébe más lesz kinevezve), 
Steiner Fülöp, Graef János, Bocz Soma. 

Jogi bizottság: Elnök dr. Deak Ágoston, 
alelnök dr. Antoni Ede, tagok: dr. Muntean 
Aurel, dr. Radó Izidor. 

Egészségügyi bizottság: Elnök dr. Dobó 

Romulus, alelnök Faragó Endre, tagok: dr. 

Markovinovich Viktor, dr. Solomon János, 
Romoszán János tanár. 

a Szászvános És ViménE TáRcága. 

A családi érzés Petőfi liráján 
A szászvárosi ref. Kún-kollegium Petőfi-ünnepélyére 

irta és felolvasta Pogány Albert. 

(Folytatás és vége.) 

Petőfi hirdeti, hogy csak a házassággal 
megszentelt szerelem igazi boldogság. Ime: 

„,Feleségek felesége" c,. versében irja : 
„Nőtlen ember szerelme 

Csak virág a kalap mellett; 
S most a szerelem énnekem 
Lélekzetem, szivverésem." 

Felesége iránti szerelmi érzése szolgáltatja 
szerelmi lirájának leggazdagabb anyagát. – 
Petőfi férj lett! Ettől a pillanattól kezdve 
mondhatni uj korszak kezdődött költészeté- 
ben. Mint diadalmas, ifju király vonul be 
lyrájába az Öröm, kiséretében ott vannak a 
Boldogság, a Megelégedés. 

Van Petőfiben valami a középkor lovagjá- 
ből, aki Istent, hazát és nőt imád. Nincs köl- 

tője a világnak, aki az imádat magasztosabb 
fkényével sugározná be hölgyét, mint Petőfi a 

maga hitvesét. 

Oláh Gábor irja: „Feleségéhez irt versei 
nélkül költészete olyan volna, mint a szép, 

de lakatlan ház." Petőfi érezte és életével 

megmutatta, hogy e földi bujdoklásnak nincs 

értelme szerelem nélkül. 

Szépek, nagyon szépek Petőfinek, a sze- 
rető fiunak versei szülőihez, szülőiről, de 

mennyivel megragadóbbak Petőfinek a férj- 
nek himnuszai hitveséhez, a ,feleségek fe- 
leségéhez." 

Nem, nem tehetem, hogy legalább a „Mi- 

nek nevezzelek ?" cimüt fel olvassam. 

Minek nevezzelek, 

Ha a merengés alkonyában 

Szép szemeidnek esti csillagát 
Bámulva nézik szemeim, 

Mikéntha most látnák először 
ÉE csillagot, 

Amelynek mindenik sugára 
A szerelemnek egy patakja, 
Mely lelkem tengerébe foly — 
Minek nevezzelek ? 

Minek nevezzelek, 

Ha rám röpited 
Tekinteted, 

Ezt a szelid galambot, 
Amelynek minden tolla 
A békesség egy olajága, 

S amelynek érintése oly jó! 
Mert lágyabb a selyemnél 
S a bölcső vánkosánál — 
Minek nevezzelek ? 

Minek nevezzelek, 

Ha megzendülnek hangjaid, 

E hangok, melyeket ha hallanának 
A száraz téli fák 

Zöld lombokat bocsátanának, 

Azt gondolván, 

Hogy itt már a tavasz, 
Az ő régen várt megváltójok, 
Mert énekel a csalogány — 
Minek nevezzelek ? 

Minek nevezzelek, 

Boldogságomnak édesanyja, 
Egy égbe rontott képzelet 
Tündérleánya, 

Legvakmerőbb reményimet 

Megszégyenitő ragyogó valóság, 
Lelkemnek egyedüli, 

De egy világnál többet érő kincse, 
Édes szép ifju hitvesem, 
Minek nevezzelek ? 

(ldézve 1–3. és 5. strófa) 

Még csak egy tragikus muzsikáról, a ,Szep- 

tember végén" c. költeményről pár szót. 
Koltón, egy szomoru őszi napon döbbent 

bele Petőfi életébe a „Szeptember végén"-nek 

hangulata, mely formába öntve, egész költé- 
szetének legkiforrottabb remeke. 

Jött egyszer egy ihletett őszi délután, ami- 
kor Petőfi mélyen tekintett bele a női lélekbe 

s kiirta belőle a férfi sorsát. 
Belesir a költő lelkébe az „Elhull a virág, 

eliramlik az élet" fájó, halálos bizonyossága,



SzÁSZVÁROS És VIDÉKE 

Épitészeti bizottság : Elnök Simon Ferenc, 
alelnök Fábián János erdőmérnök, tagok: 
Brassai Brutus, Csurdareszk Ilie, Kosuta Gy. 
Szépészeti bizottság : Elnök Pacurar Viktor, 

alelnök Corvin Simon, tagok: Martin Deme- 
ter, Antoni Rudolf, Simon Ferenc. 

NAPI HIREK. 
— Előléptetés. Az igazságügyi miniszter 

a kolozsvári tábla előterjesztésére dr. Deák 
Ágoston táblabirót, a helybeli kir. járásbiró- 
ság népszerü és köztiszteletben álló vezető- 
jét a VI-ik fizetési osztály 1-ső fokozatába 
léptette elő. 

— A református hivek figyelmébe! 
A karácsonyi ünnepen a református egyház- 
ban ünnepi legátus Lugossy István theologus 
lesz, ki ugy is mint iskolánk egykori nö- 
vendéke, ugy is mint a legutóbbi időkig az 
egyház egyik tagjának fia, érdekeltségre bir. 
Előre is felhivjuk a tehetséges ifju erkölcsi 
és anyagi támogatására a ref. egyház tagjait. 

— Halálozás. Nagycsulai dr. Csulay An- 
dor, Hunyadvármegye volt árvaszéki ülnöke 
életének 47-ik évében folyó évi november 
hó 21-én délután 4 órakor Várhelyen elhunyt. 
Temetése 23-án délelőtt 10 órakor ment 
végbe a római kath. egyház szertartása sze- 
rint nagy részvét mellett. 

— A rendőrség köréből. A belügymi- 
niszter Finding Alfred rendőrségi fogalmazót 
— comisart - ideiglenesen Déváról Szász- 
városra helyezte át. 

— Karácsonyi vakáció a ref. Kún-kol- 
legiumban (gymn. keresk. isk. és elemiben) 
kezdődik f. hó 20-án és tart jövő év január 
10-ig bezárólag. 

—- Mikulás-ünnepély. A helybeli ev. szász 
nőegylet f. hó 9-én egy minden tekintetben 
jólsikerült jótékonycélu ünnepélyt rendezett. 
A kedves müsor egyik száma a „Schnee- 
flockentanz" volt, amelyet 16 leány lejtett 
nagy ügyességgel. A másik szám „Der Kinder 
Weihnachstraum" c. egy felvonásos karácso- 
nyi mese volt. A bájos kép, az ügyes elő- 
adás ugy a szereplők, mint a rendezők di- 
cséretére vált. A szünetek alatt tészták s kü- 

lönbőző karácsonyi ajándéktárgyak kerültek 
eladásra. Előadás után a fiatalság táncra per- 
dült. 

— Meghivó. A helybeli róm. kath. ifju- 
ság műsoros-estélyt rendez Szilveszter-esté- 
jén a Magyar Kaszinó nagytermében teritett 
asztalok mellett. Beléptidij tetszésszerinti. 

Kezdete este 8 órakor. - Mindenkit szive- 
sen lát a rendezőség. 

– A fényképészet fejlődése. Az utolsó 
évtizedekben a fényképészet is hatalmas len- 
dületnek indult s ma már alig akad ember, 
aki évenként legalább egyszer le nem fény- 
képezteti magát. Karácsonyi és ujévi gratu- 
láció egy fényképes lapon sokkal kedvesebb, 
mint a sablonos névjegy. Heiter román ki- 
rályi udvari fényképész a Róna-féle üzletet 
átvéve szép eredményeket mutat fel a fény- 
képezés terén. A bárki által megtekinthető 
kirakatban már eddig számos és ujabb fel- 
vétel tanuskodik magasabb művészi iztésről 
s arról, hogy városunk az uj fényképészben 
sokat nyert. 

– Ezüstlakodalom. Schuller Adolf hely- 
beli jóhirnevü fényképész a napokban ünne- 
pelte meg házasságának 25-ik évfordulóját. 
Ismerősei, barátai, rokonai jókivánságaihoz 
mi is szívből csatlakozunk. . 
– Jóváhagyták az: EMKE alap- 

szabályait. A ,„Keleti Ujsag" irja : Közel 
kétévi huzavona után Sándor József kamarai 
képviselő közbenjárására Franasovichi belügyi 
államtitkár megigérte, hogy az alapszabályok 
jóváhagyását a lehető leggyorsabban elinté- 
zik. Amint örömmel értesülünk az EMKE 
alapszabályainak jöváhagyása már meg is 
történf. 

– A helybeli szász népkönyvtár 
ujrs megnyilt és 30 leu kaució ellenében 
bárki igénybe veheti. Könyvkiosztás szerdán 
és szombaton d. u. 6-7 öra közöti a ,Gewerbe- 
verein" helyiségében (a magyar papirkeres- 
kedés felett). 

— Betőréses-lopás. F. hó 13-án éjjel 
eddig ismeretlen tettesek az udvar felől be- 
hatoltak Ábrahám Manó boltjába s onnan 
mintegy 30.000 leu értékü árut elloptak. A 
rendőrség erélyesen nyomoz. 

sza 

megremeg lelkében a nagy rómait megdöb- 
bentő figyelmeztetés: „Gondolj márciusnak 
idusára." S a boldogság ifju cézára legna- 
gyobb irodalmi remekébe önti a maga fájó 
meglátásait, Örök férfi-tájdalmak vágnak a 

Horváth János irja : ,Petőfi lyrai természe- 
tét ismerve, nem csodálkozhatunk a boldog- 
ság tövében fakadó bágyadt, vagy balsejtel- 
mes hangulatokon." Azonban ebben az ihletett 
pillanatban a Holnap horizonjai libegnek Pe- 

szivébe, örök remegések keresnek kifejezést 
zengő szavakban. 

Petőfi végre eléri a legnagyobb boldogsá- 
got, „mit ember elérhet", az simul hozzá 
melegen, forrón, kit mindenkinél jobban sze- 
ret, ekkor döbben föl lelkében a hütlenség 
előérzete, Szerelem és Halál olvad össze eb- 
ben a 24 sorban, minden idők lírájának leg- 
magasztosabb motivumai. A Halál országába 
ülteti a legszentebb emberi érzést: a szerel- 
met. Csupa zengő bánat az egész költemény. 
Mindazon versek között, melyek valaha asz- 
szonyról zengtek, ez a legtragikaibb. Kimondja 
benne a legszentebbet, mit férfi csak ki- 
mondhat : 

„Ha eldobod egykor az özvegyi fátyolt, 
Fejfámra sötét lobogóul akaszd, 
Én feljövök érte a síri világból 
Az éj közepén, s oda leviszem azt, 
Letörleni véle könnyüimet érted, 
Ki könnyedén elfeledéd hivedet, 
S e sziv sebeit bekötözni, ki téged 
Még akkor is, ott is, örökre szeret.* 
S hogy felesége csakugyan eldobja az öz- 

vegyi fátyolt, még csak növeli megilátásának 

tőfi váteszi szemei elé s ez tragédiává mé- 
lyiti a ,Szeptember végén"-t. 
Nagy költők nagyszerü képekben érzékitet- 

ték meg a szerelemnek lelkökre tett hatását. 
Már a Biblia bus, ódon énekei megéneklik. 
A görögök az Eros alakjába öltöztetik a sze- 
relmet, Shakespeare verskirálynak, sóhajok 
felkent fejedelmének látja; Lermontov láng- 
nak, Stendhal zsibbasztó tébolynak, Rostand 
a lélek bölcsőjében fölnevelt szörnyetegnek 
mondja. 
A legszentebbet, a legnagyobbat mégis 

csak Petőfi mondta ki róla : „A szerelem min- 
dent pótol, a szerelmet nem pótolja semmi !* 
Oh! Petőti! a gyermeki szeretetnek, hit- 

vesi hüségnek, a családi élet szentségének 
bübájos szavu dalnoka ! 
Oh! Petőfi! ki elbájolsz a szelid érzelmek 

édes-bus tilinkójával, mélyen meghatsz a lá- 
tások tragikus muzsikájával, elragadsz a vi- 
lágszabadság fenséges hozsonájával, zengő 
himnuszaival! Oh ! Te csodásan gazdag szel- 
lem! Oh! Petőfi ! 

„Töltsd be sziveinket" ! 
tragikai hatását. 

: 1922. december 17. 

– Vallásos-estély. A református nő- 
egylet f. hó 25-ikén (karácsony első napján) 
d. u. 6 órakor tartja meg 3-ik vallásos-es- 
télyét a Kún-koll. disztermében a következő 
műsorral: 1. Közének. 2. Szabolcska Mihály . 
Van egy nap. Szavalja: Itj. Nagy Sándor II. 
g. o. t. 3. Hegedü- és zongora kettős. Elő- 
adják : Váczy Ernő és Weltzer Ede VIII. g. 
o. tanulók. 4. Felolvas Székely János vallás- 
tanár. 5. Karácsonyi dal. Énekli: a ref. Szom- 
szédság férfikara. 6. Incze Béla: Karácsony. 
kor. Szavalja: Váczy Matild. 7. Ch. Gounod. 
Áve Mária. Cellon előadja: Roth Ágoston, 
orgonán kiséri: Alföldy Béla. 8. Váradi An- 
tal: Két álom: Szavalja: Gyenge Ilonka. 9. 
Közének. A vallásos-estélyre az érdeklődőket 
szivesen várja a rendezőség. Perselyadomá- 
nyok jótékony célra köszönettel fogadtatnak. 
- A járdák tisztántartására a háztu- 

lajdonosok büntetés terhe mellett köteleztet- 
nek, de azért sok ház előtti járdán még ma 
is vastag rétegben áll a hó, a jég. Felhivjuk 
reá a rendőrség figyelmét. 
— A közönség figyelmébe! Déván a 

heti állatvásár (szarvasmarha és sertés) a 
jövőben nem a csángótelepi piactéren, hanem 
a volt Vörösmarty-ut végén levő sertés-vá- 
sártéren lesz megtartva. 

– Uj ügyvéd Marosillyén. Dr. Sulica 
Demeter Marosillyén, Str. Avram lancu 2. 
szám alatt ügyvédi irodát nyitott. 

– A pápa kiátkozta a nemzeti egy- 
házakat. A forradalom idejében a katholi- 
kus egyház körében indult meg a mozgalom 
a papi nőtlenség eltörlése és a nemzeti egy- 
ház megállapitása érdekében. A forradalomra 
következő időkben ez a mozgalom ellanyhult 
és a hivatalos egyház erélyes fellépése sok 
helyen végét is vetette. Csehszlovákiában és 
Horvátországban azonban azóta se szünetel 
a nemzeti egyház érdekében kifejtett akció, 
az ottani papság egyrésze, amint Szabadká- 
ról jelentik, megalapitotta a horvát nemzeti 
egyházat, amelynek egyházi nyelve a horvát, 
lelkészei a katholikus papoktól eltérően há- 
zasságot köthetnek. A pápa már régebben 
eltiltotta az uj szekta lelkészeit az egyházi 
funkciók végzésétől, de az egyházi rendelke- 
zésnek nem lett meg a kivánt eredménye. 
Erre a zágrábbi érsek jelentést tett Rómában, 
amire a pápa a horvát nemzeti egyház pap- 
jait kiközösitette az egyház kebeléből, a ki- 
átkozást tartalmazó bulla már utban van és 
Bauer érsek a napokban fogja kihirdetni a 
székesegyházban. 

–Megnyilt a dévai nyomdászok könyv- 
tára. Az Erdélyi és Bánáti Grafikai Munká- 
sok Szövetsége dévai IV. kerületének könyv- 
tára számos uj könyvvel kibővitve, m. hó 3-án 
megnyilt. Könyvtári órák: ünnep- és vasár- 
nap délelőtt 10-12-ig. 

– Nitti a Nobel-féle békedij nyer- 
tese. Megirtuk, hogy a svéd akadémia a 
mult hetekben osztotta szét a Nobel-féle 
nagy nemzetközi dijakat, csupán a békedij 
nyertesének személyében nem tudtak volt 
megállapodni. Most jelentik, hogy az idei 
békedijat Nitti volt olasz miniszterelnöknek 
itélték oda, ki a nagy háborut követő béke- 
kötésekről irt terjedelmes és nagy feltünést 
keltő tanulmányt. Nitti kimutatja ebben a 
könyvben, hogy a békekötések legtöbbet ár- 
tottak a világ békéjének, mert igazságtalan 
itéleteik uj háboruk csiráit hordják maguk- 
ban. Az antant pedig a békekötések óta egye- 
bet sem tesz, csak halmozza az uj háborut 
előidéző okokat. 

Eladó széna, szalma, bükköny és ku- 
korica-kóré Zsoszán Miklósnál 
Szászvároson. 117 1- 
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IRODALOM. 
E rovatunk alatt örömmel adjuk hirüll a 

műizlésben és irodalom pártolásban minden- 
kor előljáró szászvárosi közönségnek, hogy 
ez év folyamán, a maga nemében értékes 
és hatalmas költői becsü mű jelenik meg, 
amely magasan felül fogja mulni az erdélyi 
irodalomban utóbb megjelent könyvek átlagát. 
Szombati Szabó Istvánnak, az országos 

nevü poétának legujabb versei „Életem" cim- 
mel, egy értékes könyv keretében kerülnek 
az olvasó közönség elé, amelyek már a ne- 
vesegb erdélyi folyóiratokban nagyjában nap- 
világot láttak. Szombati Szabó Istvánnak ed- 
dig megjelent könyvei és magának a nagy- 
hirű poétának egyénisége garanciát nyujt ne- 
künk, ezen ujabb verskötete magas nivójának 
nagyságáról. Hisszük és reméljük, hogy a 

szászvárosi magyarság sem fog elzárkózni 
ezen ujabb munka megrendelésétől. Az értékes 
mű könyvárusitási forgalomba egyáltalán nem 
kerül és kizárólag előfizetés utján szerezhető 
meg, amely értékét emeli. 
Forduljunk bizalommal e könyv iránt, mely 

lelki szükségleteinket kielégiteni igyekszik. 
Az előfizetések, valamint gyüjtőivek iránti 

megkeresések szerző ciímére Lugos Splaiul 
C. Brediceanu (Anrássy sétány) 3 alá kül- 
dendők. A könyv előjegyzési ára 20 leu. 

Köszönetnyilvánitás. 

Mindazon ismerősöknek, jóbarátoknak, akik 
forrón szeretett férjem elhalálozása feletti mély 
fájdalmunkat a temetésen való megjelenésük- 
kel s részvétnyilatkozataikkal enyhiteni szi- 

vesek voltak, ezuton mondunk hálás köszö- 
netet. : 

őzv. Técsi Istvánné, 

dr. Técsi Ferenc és családja, 
Molnár Ferenc és családja. 

SZERKESZTŐI ÜZENETEK. 
Névtelen levelekre nem válaszolunk, kéziratokat 

vissza nem adunk. 

M. J. Déva. Az igérteket karácsonyi számunk 
részére kérjük. Üdv ! 
Előfizető. Hirdetéseket a kiadóhivatal vesz fel, 

de azért mi is szivesen teljesitettük kivánságát. 
sS. B. Piskt. Egy pár sorral tiszteljen meg min- 

ket is. Üdv ! 

F. L. Brád. Mély hallgatása megdöbbentő. Leg- 

közelebb egy kis meglepetésben fog részesülni. Üdv ! 

Algyógyi tudósitó. Ha erre jár, nézzén be 
hozzánk. 

Dr. A. J. Petrozsény. Meginditottuk. Köszönet. 

Legalkalmasabb 

karácsonyi ajándékok: 
vásznakk 28 leu-től, 
férfi-szövetek 170, 
női-szövetek 150, 
barchetek 30 , 
gyermekharisnyák 13 
férfi téli zokni 17 
női harisnyák 18 

himzések, szabókellékek, gyermek- -kez- 
tyük és mindentéle rövidáru legolcsóbb 
napi áron kaphatók. Tisztelettel : 

Dörner e Lewitzky 
kereskedő cég. 

ERZSÉBET MOZI. 
Ma vasárnap, dec. hó 17-én 
délután 4 és este 8 órakor: 

Dsavargók az éjhen 
A .berlini F. A. G. legszenzációsabb 
detektiv-filmje5S felvonásban. 
Izgalmas cselekmény. Elegáns felvételek. 
Ezenkivül PATHE REVUE és még 

a dús kiegészitő műsor. 

Vasárnap, karácsony estélyén 
nincs előadás! 

Karácsonyi ünnepi műsor: 

özent gyűlölet 
Óriási kalandor-dráma 2 részben. 

India miszteriumát tárja elénk idegfe- 
szitő történet keretében. A pagódák és 
szent berkek titkait mutatja be minden 
részleteivel. A vérengző fenevadak kö- 
zött hajmeresztő kalandokat élnek át a 
főszereplők. – A hindu siremlék ezen 
egyedül méltó párját képező filmnek a 

1-ső része - első nap, 
II-ik része - második nap 

lesz bemutatva. 
.rmm 

Ceányfelügyelői állás. 
A ref. Kún-kollegium Előljárósága 

leányfelügyelőnői állásra pályázatot hir- 
det. Kötelesség: a leánytanulókra való 
felügyelet a délelőtti tanórák alatt vagyis 
d. e. 9-1 óráig. Javadalmazás meg- 
egyezés szerint. Jelentkezhetni a rel. 
Kún-kollegium igazgatóságánál. 124 1-3 

Kellemes . 

karácsonyisujévi 

egy modern és izléses 

fénykép. 
Mogrondolésekot olvállal : 

HEITER 
román kir. udvari fónyképész 
fényirdája Szászváros, Vásár-utoa 

A Karácsonyi és ujévi 
munkatorlódás elkerülése 
céljából kérem a közönsé- 
get, hogy megrendeléseit 
már most eszközölje, ne- 
hogy késedelem érje ! 

Tisztelettel : 

SCHULLER ADOLF 
fényképész, Szászváros. 

A közönség figyelmébe! 
Raktárunkat a karácsonyi és ujévi 
ünnepekre való tekintettel kibővi- 
tettük. Kaphatók : sevreaux bőrök, 
különféle boxok, antilop, fehét 
classé, vikszos- és zsiros bőrök, 
kordován, cronpon, bélés-bőrök, 
továbbá cipész-kellékek, füzők, 
kaptaták, ,Pálma" gummisarok, 
legfinomabb cipőkrémek stb. stb. 

Felsőrészek megrendelésre hészittetnek ! 
Tisztelettel : 121 1-5 

Stern és Róth, 
bőrkereskedők, Szászváros, Vágsár-u, 7, 

zszezTszzvszaszs kz 

Aj ánlom- 
dúsan felszerelt raktáromat, 
ahol karácsonyi, ujévi aján- ; 
dékoknak alkalmas arany és 
ezüst órák, láncok, éksze- 
rek s egyébb disztárgyak 
kaphatók. Keduezményes árak! 

Margel Vilmos, 
órás, ékszerész és kitszerész 
Szászváros, Vásár-utca 4. 

120 1- 

azonnal felvétetik 
7 enn lapunk 

könyunyomdájában 

Üzletmegnyitás 1 
Szászvároson a Sörház-utcá- 
ban (a járásbiróság mellett) lévő 

,„Szöllött- vendéglő 
étterme és kávéháza ujra 
megnyilt. Izletes ételek, jó 
italok, pontos és gyors ki- 

k
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szolgálás! Abonensek elfo- 
gadtatnak. Minden este ci- 
gányzene! - Szombatonként 
reggelig nyitva! 

Szives pártfogást kér 

,ozőllő"-vendéglő tulajdonosa. 
119 1-4 

cacmcsrakasasatabasasaeaencacsacacseacsaacamuacacscae 
k 

Stern Manó 
fűszer- és vaskereskedő 

Szászváros, Vásár-u. 14. 
(Saját házban.) - 19 

Tisztelettel értesitem a n. é. közönséget, hogy a karácsonyi és ujévi 
ünnepekre való tekintettel raktáramat dusan kibővitettem. Érkeztek : 
karácsonyfa diszek, ajándék tárgyak, cukorkák, mindenféle 
füszer- és festék áru, konyha-felszerelések, zománcozott 
edények, Neumann-féle liszt stb. stb. 

STERN MANÓ, mas- és fűszerkeroskedő, Szászváros. 
Tisztelettel : 

.
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MÁJER TESTVÉREK 
füszer- és lisztkereskedők, Szászváros, Ország-ut. 

Állandóan kapható: 
kóser hideg fel- 

vágott és virsli. 
93 10-10 

at Nagy 

férti és női divatáru házában. 

Nagy választék 

velour kabát-kelmék 260 leitől, 140 
cm. széles valódi gráci loden 185 lei. 

Grenadinok minden szin- 
bén, fehérnemü vásznak és 
schiffonok, zefirek, továbbá 
kötött áruk; swetterek, jem- 
perek, keztyük, harisnyák, 
stb. stb. stb. 

PAPLANOK 
nagy választékban. 

Férfi-kalmák és mindennemü févfi tvatoikkik, 
A téli szezonra 

„TURUL CIPŐk 
nagy választékban érkeztek. 

harácsonyi vásárra való tekintettel minden- 
nemü áru 10 százalékkal Ilesz Ieszállítua. 

A n, é, közönség pártfogását kérve, tisztolettel 

113 3-3 férfi és női divatáruháza. 

karácsonyi vásárl]. 
Stern Ferdinánd 

női ruhakelmékben, barchetok, fla- 
nelok, tennis-flfanel, 140 cm. széles 

ő 
kereskedő, Szászváros Országut 4. t diszművek, Tungsram-körték 

s 

Stern Ferdinánd, 

aa S a 
cbó 

női- és férfruha.1 
továbbá kelmék, fo- 
nalak kémiai festé- 
sét olcsó árban 
:: elvállalom :: 

Tisztelettel : 

Dobay Ferenc 
ktlmefestő Szászváros, Füzfa-utca la sz. 

tld 3- 

Veszek. 
"Veeka, 

dörény, 

bőröket lemagasab napi árhan. 
Kivánatra házhoz vagy vidékre is 

kiszállok. 

Sohlein Samu, 
Szászváros, Varga-utca 3. sz. (Kispiac-tér.) 

.
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NYOMATOTT A Szkszvaosi Könrvvoba t 1922. 

Karácsonyi ajándékok Apaá aré 
magyar, német képeskönyvek, füszer és vegyeskereskedése 

ifjusági iratok, regények, ka- 
rácsonyi ajándék disztárgyak, 

gyermekjátékok, karácsonyfa- 
diszek, legfinomabb bőráruk 

legszebb kivitelben, nagy választékban 
és legolcsóbb árban kaphatók a 

Szászvárosi Könyvnyomda Róészv.-társ. 

Tisztelettel értesitem a n. é. közönsé et, 
hogy a helybeli piacon 17 év óta fennálló 
üzletemet a régi szolid alapon kibővitettem 
és berendeztem. - Dusan felszerelt rak- 
=2 táramban állandóan kaphatók: = 

Különféle kitünő minőségü aradi 
Neumannféle ksztek füszeráruk, 
petróleum, gyertyák, szövőgya ot, 
cérnák, vásznak, himző- s kötő- 
pamutok, gyapotáruk, (cseh gyárt- 
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mány) minden szinben, termények 

könyv- és papirkeroskedésében. elikorica, kendérmag, korpa) tb 
A n. é. közönség szives pártfogását kérve, m = 

aykeleralerkelekalzykaley kalayvala kalzrkelerkelev kalerkelex kale kale maradtam tisztelettel: s. 
Mindenféle Ábrahám Manó 

füszer és vegyeskereskedő, ,Szászváros Főtér 

vadbőröket 
i Szőllőösy Ferenc legmagasabb napi árban üveg- és for -keretkedő cég 

veszek. 

Juünger Samu 
Szászváros, Vásár-u. 11. Alapittatott: 1813-ben. 

Raktáron: petróleumos- és 
villanylámpák, majolika- és 

100 4-12 Mindentféle üvegezés és kép- 
:- keretezés elvállaltatik :-: 

E 

egyedüli kiárusitási helye. E 

8 

8 Szolid árak! Pontos kiszolgálás ! 
80 10- Dicu VALÉR 

tfüszetr, csemege és gyarmatáru kereskedő 
Szászváros, Főtér 2.. 

t 

Tisztelettel értesitem a n. é. közönséget, 
hogy a közeledő karácsonyi ünnepekre 
való tekintettel áruraktáramat felszerel- 
tem. - Állandóan kaphatók: 

Mindenféle füszer és csemege áruk, 
liszt, kávé, cukor, tea, rizs, sze- 
beni sonka, virsli, halak, halkon- 

SCHLEIN ADOLF 
s 
s 

zervák, szárdiniák, teasütemények, 

: 

kereskedő, Szászváros, Ország-ut. 

-
 

Tisztelettel értesitem a n. é. 
közönséget, hogy a közeledő 
karácsonyi és ujévi ünnepekre e 

bonbonok, déli gyümölcs, valódi való tekintettel raktáramat ki- 
ákácméz, Salvator- és egyéb ás- a 
ványvizek, Frank-kávé, csokoládé 
és karácsonyfára való összes cik- 
kek stb. stb. - Telefon megren- 
deléseket azonnal házhoz szállitok. 

3 
3 

a 
a 

böővitettem, Állandóan kapha- 
tók: Neumann-féle liszt, cu- 

kor, füszerfélék, szalonna, sajt, 
karácsonyfára való ajándék- 
tárgyak stb. stb. Tisztelettel : 

Schlein Adolt, füszer és vegyeskereskedő 
Szászváros, Ország-ut. 100 7-10 

Ugyanitt egy fiu tanoncul felvétetik. 

Tisztelettel : 

ico WVALÉR, füszer-, csemege- és 
gyarmaátáru-kereskedő, Szászváros, Főtór 21. 
96 Telefon interurbán 35. 8- 

FELHIVÁS 
Hunyadvármegye vásárló közönségéhez! 

Lőy Sándor versenyáruházátál 
Petroseni-ből. 

Egész évi eredményem tfőleg vármegyénk nagyérdemü 
közönsége támogatásának köszönhetem, miért is elhatároztam, 
hogy hálám jeléül december 1-töl január hó 15-ig 

nagy karácsonyi vásánt 
rendezek és minden vevőnek az eddigi olcsó szabott áraimból 
még külön kedvezményképpen 10 engedményt 
adok, mert azt akarom, hogy az ünnepekre minél több csa- 

áádnak szerezzek örömet, hogy aránylag kevés pénzért 
va igen jó áruhoz jusson hozzá. 

Vételkötelezettség nélkül ajánlom és kérem b. látogatásukat, 
mert ennek valóságáról csak személyesen lehet meggyőződni. 

Tisztelettel : 

Lévy a sánáor peltorsény. 
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155 42- 


